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Namo    ratna-tray2ya.    Namo    amit2bh2ya     tath2gat2ya     arhate    
 
哪哞      啦特那  特啦呀亚。   哪哞   啊咪他巴呀   塔他啊噶他呀    啊惹哈 tēi 

 

samyak-sa3buddh2ya.   Nama   2rya-avalokite0var2ya   bodhisattv2ya 
 
三姆呀克 三姆补搭亚。 哪嘛   啊哩呀 啊哇 lo kī tei 师哇啦呀   跛滴仨特突哇呀       

 

mah2sattv2ya   mah2-k2ru5ik2ya.   Namo    mah2-sth2ma-pr2pt2ya  
 

马哈仨特突哇呀     马哈 喀噜妮喀呀。    哪哞      马哈 斯他嘛 扑啦扑他呀  

 

bodhisattv2ya    mah2sattv2ya    mah2-k2ru5ik2ya.    V2man1 tv23 
 
跛滴仨特突哇呀    马哈仨特突哇呀    马哈 喀噜妮喀呀。   瓦嘛妮    突望姆  

 

namasy2mi,  tva3  namasy2mi  v2man1  pi02c1  par5a-0avar1. Par5a- 
 
哪嘛斯呀咪，突望姆   哪嘛斯呀咪    瓦嘛妮    批沙吃一    趴惹那  沙哇哩。趴惹那 

 

0avar1 pi02c1 bhagavat1 para0u p20a dh2ri5i. Y2ni k2ni-cit bhay2ni 
 
沙哇哩   批沙吃一   巴嘎瓦踢   趴啦书   趴沙   搭哩溺。雅妮  喀妮 吃一特   

 

巴呀妮   

 

ut-padya, m2n2ni ut-p2dyante,  y2`  k20-cid 1tayo, y2` k20 cit m2ryo, 
 
呜特  趴滴呀， 嘛那妮     呜特  趴滴厌 tēi， 呀呵  喀师 吃一的  一他哟， 呀呵  

 

喀师  吃一特  嘛哩哟， 

 

y2` k20 cit mah2-m2ryo, ye ke-cid upadrav2, ye ke-cid up2y2s2,     
 

呀呵  喀师  吃一特  马哈 嘛哩哟，耶  kēi  吃一的   呜趴的啦哇，  耶   kēi  

 



吃一的  呜趴呀沙， 

 

ye ke-cid vy2dh2ya, ye ke-cid ady2 bhav2, ye ke-cid upasarge, 
 
耶  kēi 吃一的  wǐ 呀搭呀， 耶  kēi 吃一的  啊滴呀  巴哇， 耶  kēi  吃一的   

 

呜趴仨惹 gēi， 

 

upasarga  samant2v2  ut-p2dyante  sarv2-nit2ni  sarv2st23,  sarvete 
 
呜趴洒惹嘎     洒曼他哇    呜特 趴滴厌 tēi    洒惹哇 妮他妮   仨惹哇斯探姆 

 

仨惹威 tēi 

 

v2rata  ebhyot-p2dyantena.  Pa57itat2  sth2nanena  satyena,  satya 
 
瓦啦他   ēi 逼哟特 趴滴厌 tēi 那。 攀滴塔他   斯他哪 nēi 那  洒踢耶那， 洒踢呀 

 

v2kena  jy2 jy2 jy2 jy2,  ebhi0  ca`  pa57ita  adhi=6hitai  mantra-padai 
 
瓦 kēi 那  之呀  之呀  之呀  之呀，ēi 逼师  插  攀滴他  啊滴师踢泰  曼特啦   

 

趴带   

 

mama  sarva  sattv2n23 ca  rak=23 kuru,  gupti3 kuru,  pari-tr25a3 

嘛嘛  洒惹哇  仨特突哇 nàn 姆  插  啦克善姆  枯噜， 估扑替姆  枯噜，趴哩  

特啦 nàn 姆 

kuru,  pari-graha3  kuru,  pari-p2lana3  kuru,  02nti3 kuru,  svasty- 

枯噜， 趴哩 ge 啦汉姆  枯噜，  趴哩 趴啦 nàn 姆   枯噜，  山替姆    枯噜， 

斯哇斯踢  

ayana3 kuru, da57a pari-h2ra3  kuru, 0astra pari-h2ra3 kuru, agni 

啊呀 nàn 姆    枯噜，胆搭  趴哩 哈烂姆  枯噜，沙斯特啦  趴哩 哈烂姆  枯噜， 

啊 ge 妮 

pari-h2ra3  kuru,  udaka pari-h2ra3  kuru, k2khorda chedana3 kuru, 



趴哩 哈烂姆   枯噜， 呜搭喀   趴哩 哈烂姆  枯噜， 喀扣惹搭  chēi 搭 nàn 姆     

枯噜， 

vi=a-d9=a5a3  kuru,  vi=a  n20ana3  kuru,  s1m2-bandha3  kuru, 

wǐ 沙 督沙 nàn 姆    枯噜，wǐ 沙  那沙 nàn 姆     枯噜， 斯一嘛  班但姆  枯噜，  

dh2ra51-bandha3  ca`  kuru.  Tadyath2, om,  am4te am4tod-bhave 2- 

搭啦溺  班但姆  插  枯噜。塔滴呀他，ou 姆，盎姆哩 tēi   盎姆哩 to 的 巴威  啊 

0vast2{ge,  m2 mara,  m2 mara,  0ama pra-0ama,  dh9nu vi-dh9nu, 

师哇斯探 gēi， 嘛  嘛啦， 嘛  嘛啦，  沙嘛   扑啦 沙嘛， 督怒   wǐ 督怒， 

 

dhurye dh9 m9le sv2h2.        

督哩耶  督  母嘞  斯哇哈。 

 

心真言 

O3, par5a-0avari hu3 pha6. 
 
Ou 姆，趴惹那 沙哇哩  哄姆  趴特。 

 

吒枳王真言 

O3, 6akki hu3 jy2. 
 
Ou 姆，塔 kī  哄姆  之呀。 

 

二十八大藥叉將真言 
 
先於東方壁上，帖四大藥叉將真言，従東北角起首，所谓 

 
第一藥叉將真言曰： 

O3, d1rgha 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，滴惹嘎  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第二藥叉將真言曰： 

O3, su-netra 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，苏 nēi 特啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。  



第三藥叉將真言曰： 

O3, p9r5aka 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，普惹那喀  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第四藥叉將真言曰： 

O3, kapila 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，喀批啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

次於南方壁上，帖四大藥叉將真言 

 
第一藥叉將真言曰： 

O3, sa3-gha6a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，三姆 嘎他  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第二藥叉將真言曰： 

O3, upa-sa3gha6a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，呜趴 三姆嘎他  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第三藥叉將真言曰： 

O3, 0a{khila 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，善 kī 啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

第四藥叉將真言曰： 

O3, nanda 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，nàn 搭     塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

次於西方壁上，帖四大藥叉將真言 

 
第一藥叉將真言曰： 

O3, hari 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 

Ou 姆，哈哩  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第二藥叉將真言曰： 

O3, hari-ke0a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 



Ou 姆，哈哩 kěi 沙  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第三藥叉將真言曰： 

O3, prabhu 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 

Ou 姆，扑啦布  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第四藥叉將真言曰： 

O3, pi{gala 6akki hu3 jy2 sv2h2.  
 
Ou 姆，拼嘎啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

次於北方壁上，帖四大藥叉將真言 

 
第一藥叉將真言曰： 

O3, dh2ra5a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，搭啦那  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 
 
第二藥叉將真言曰： 

O3, dhara-da57a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，搭啦 单搭  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

第三藥叉將真言曰： 

O3, udyoga-p2la 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，呜滴一嘎 趴啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
第四藥叉將真言曰： 

O3, vi=5u 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 

Ou 姆，wǐ 师怒  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
東北隅大藥叉將真言曰： 

O3, p2#cika 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，攀吃一喀  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

東南隅大藥叉將真言曰： 

O3, pa#c2la-ga57a 6akki hu3 jy2 sv2h2. 



Ou 姆，攀插啦 甘搭  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
西南隅大藥叉將真言曰： 

O3, s2t2-giri 6akki hu3 jy2 sv2h2. 

Ou 姆，洒他 gī 哩  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

西北隅大藥叉將真言曰： 

O3, hemavata 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，黑嘛瓦他  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

次於下方足不踏處石上，鐫四大藥叉將真言，置於四方地下 

 
東方地下一大藥叉將真言曰： 

O3, bhauma 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，包嘛  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

南方地下一大藥叉將真言曰： 

O3, su-bhauma 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，苏 包嘛  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

西方地下一大藥叉將真言曰： 

O3, k2la 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，喀啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

北方地下一大藥叉將真言曰： 

O3, upa-k2la 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，呜趴 喀啦  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

次於上方四隅舍上，各帖一大藥叉將真言 

 
東北隅舍上一大藥叉將真言曰： 

O3, s9rya 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，苏哩呀  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 



東南隅舍上一大藥叉將真言曰： 

O3, agni 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，啊 ge 妮  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 
西南隅舍上一大藥叉將真言曰： 

O3, soma 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，搜嘛  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

西北隅舍上一大藥叉將真言曰： 

O3, v2yu 6akki hu3 jy2 sv2h2. 
 
Ou 姆，瓦一呜  塔 kī  哄姆  之呀  斯哇哈。 

 

注： 

 

一、枚红色字体部分，烦请读卷舌音。（如若枚红色字体下出现下划线烦请读长卷 

 

舌音。） 

 

二、橙黄色字体部分，烦请读长音。 

 

三、深蓝色字体部分，烦请都连读成一个字。（如若出现四个字都是深蓝色烦请前 

 

两个字连读为一字，后两个字连读成一字。） 

 

四、深蓝色有下划线字体部分，烦请连读成一个字的同时，下划线字体需读长音。 

 

五、深绿色字体部分，为特殊连读，烦请都念为第一个字发长音，第二个姆字都为 

 

自然闭嘴发音。 

 

六、大红色字体部分与深绿色字体发音方式相同，只是第一个字不发长音（如若出 

 

现四个字都是大红色烦请前两个字联合发音，后两个字联合发音。） 

七、“——”下划线字体部分请读气声短音。 

八、所有字母部分烦请按照汉语拼音发音来念诵，因为没有同音字可以代替，或者 



是有同音字但是声调不相同，所以以上部分汉语拼音为自创。   

九、所有的汉字组合都为一个梵文罗马化单词，烦请每行的同音字都连读，务必不 

要根据个人喜好拆分同音字位置。 

 

轉譯自: 
《葉衣觀自在菩薩陀羅尼經》(一卷)－唐－不空三藏法師譯。《大正新修大藏 經》

第二十卷密教部三第四四七至四四八頁。藏經編號 No. 1100. 

參考: 
《聖葉衣觀自在菩薩陀羅尼》－《釋教最上乘秘密藏陀羅尼集》卷十五。《房山石

經》第二十八冊第一二零至一二一頁。 

 

( Transliterated on 23/8/1997 from volume 20
th
 serial No. 1100 of the Taisho Tripitaka by 
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讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。《大正新修
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